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Вступ. На сьогоднішній день протікає модернізація сфери вищої освіти, яка висуває вивчення іноземної мови на важливе місце, причому не тільки як засіб спілкування, а скоріше роблячи його способом формування у студентів розуміння нового образу світу, залучаючи до культурної спадщини інших країн. Що стосується основної мети навчання іноземної мови, то сучасна методична наука представляє її як формування у студентів умінь використовувати іноземну мову в спілкуванні з іншими народами. Актуальність роботи пов'язана з тим, що в наші дні важко переоцінити значення англійської мови для студентів фінансових спеціальностей, отже вони можуть вважатися фахівцями світового рівня тільки в тому випадку, якщо знайомі з передовими дослідженнями в своїй області, що неможливо зробити, не знаючи іноземної мови. Сьогодні англійська мова є одним з основних засобів професійного спілкування, котра дозволяє фахівцям, які говорять на різних мовах, обмінюватися досвідом. Саме тому велика увага приділяється навчанню англійської представників фінансових факультетів. Метою навчання іноземної мови студентів немовних напрямів є оволодіння іноземною мовою як засобом спілкування в рамках обраної ними спеціальності, і, виходячи з цієї мети, одне із завдань полягає у розвитку вміння читати оригінальну літературу за фахом та вести бесіду на професійні теми.
Мета роботи полягає у дослідженні основних напрямків та теоретичних аспектів викладання іноземної мови для студентів, які навчаються на факультетах фінансового спрямування.
Матеріали та методи. У сучасному світі розвиток міжкультурної комунікації, зміна соціально-політичної ситуації в країні, розвиток міжнародних ділових контактів, створення численних спільних підприємств, розширення міжнародного співробітництва в різних сферах діяльності ставлять завдання володіння іноземною мовою як засобом міжкультурного спілкування фахівців будь-якого профілю на основі характерних особливостей професії або спеціальності. Навчання англійській мові за професійним спрямуванням базується, перш за все, на врахуванні потреб студентів у вивченні іноземної мови, що диктуються характерними особливостями професії або спеціальності [2].

Новий рівень міжкультурної комунікації серед фахівців привів до необхідності трансформації в системі професійної підготовки студентів немовних ВНЗ, до введення багатоаспектного соціокультурного викладання іноземної мови за професійним спрямуванням.
Результати та обговорення. Викладання англійської мови як іноземної давно визначило зміни в педагогічних методах й по сьогоднішній день продовжує це робити. При виборі сфер і ситуацій професійного спілкування необхідно виходити з реальних потреб фахівця. Фінансист користується іноземною мовою, перш за все, в процесі пошуку та обробки нової професійно значимої інформації, при роботі з автентичними текстами з професійної літератури, періодичними виданнями, монографіями, статтями, довідковою літературою. Тому переважна більшість інформаційних ресурсів Інтернет та інших пошуково-бібліотечних баз даних є англомовні. Крім того, іноземна мова необхідна в ході усної мовної діяльності для забезпечення обміну інформацією в ситуаціях обговорення проблем професійного характеру на конференціях, семінарах, зустрічах, в процесі наукового співробітництва. Також робочою мовою більшості міжнародних конгресів залишається англійська мова. 

Основною метою у викладанні іноземної мови за професійним спрямуванням має бути вміння викладача зацікавити студента. Найбільшу зацікавленість студенти виявляють, коли матеріал побудований на основі їх спеціальності, що підштовхує до вивчення іноземної мови, покращуючи їх професійні знання. У центрі навчального процесу знаходиться студент, його потреби і можливості вдосконалення. Роль викладача при цьому полягає в створенні відповідних дидактичних умов для оволодіння учбово-професійним матеріалом, мотивації та стимулювання розвитку й творчості студентів. Іншим, не менш важливим питанням, є пошук та підбір навчального матеріалу, який є основоположним питанням в навчанні англійської мови за професійним спрямуванням. В немовних ВНЗ універсальною дидактичною одиницею професійно-орієнтованого навчання є автентичний текст, який дає фактологічний матеріал для організації навчального спілкування.

Від змісту залежить результативність навчальної інтерактивної діяльності, яка призначена для кращого розуміння смислової інформації та результативності засвоєння термінологічної лексики при використанні її в висловлюваннях студентів. Наявність в текстах графіків, схем, а також інших паратекстуальних засобів стимулює до кращого розуміння студентами термінологічних одиниць й вираженої за їх допомогою професійної інформації. Англомовні автентичні матеріали є цінною інформаційної та пізнавальною основою, яка доповнює отримані студентами знання. Тексти за фахом - це джерело словникового запасу студентів, приклад вживання термінологічної лексики в контексті, що допомагає деталізувати значення слів, роз'яснити та уточнити випадки їх вживання згідно усталених мовних норм і стандартів [1]. 

Варто зауважити, що матеріал, підібраний для освоєння іноземної мови, повинен характеризуватися такими властивостями як актуальність змісту, інформативність, скоординованість за тематикою спілкування, вмотивованість професійною діяльністю студента. Важливими матеріалами при вивченні іноземної мови є автентична література, періодичні видання та Інтернет. Також не слід виключати використання сучасних методик та засобів навчання таких як комп'ютерні технології, блоги, вебресурси тощо. Всі ці можливості слід активно використовувати під час вивчення іноземної мови. 

Опанування комунікативної і міжкультурної компетенціями неможливе без практики спілкування і використання Інтернет контенту. Інтернет дозволяє вийти за звичні рамки спілкування, надає можливість автентичного спілкування з реальними співрозмовниками на актуальні для обох сторін теми. Однак не можна забувати, що Інтернет - лише допоміжний технічний засіб, продиктований часом. Для досягнення оптимальних результатів необхідно інтегрувати його використання в навчально-виховний процес.

Незважаючи на позитивні сторони всього вище сказаного, кожен викладач повинен пам'ятати про те, що ретельно підібраний матеріал тієї чи іншої теми, використання новітніх технологій та методів не є запорукою вдалого проведення заняття і, як результат, розуміння представленого матеріалу. Саме тому існує чимало методик викладання іноземної мови, про які викладачі не повинні забувати і використовувати на заняттях в залежності від того, які цілі були перед нами поставлені. Якщо зробити огляд всіх методів і підходів до навчання англійської мови, то можна побачити, що історія викладання англійської за останні сто років характеризується великою кількістю ефективних способів навчання мови. Кожен метод і кожен підхід має свої власні переваги та може запропонувати щось нове.

Компетентнісний, міжкультурний, діяльнісний й комунікативно-креативний підходи зараз визнаються самими прогресивними в процесі навчання іноземної мови. Інновації в викладанні англійської мови - це повне переосмислення організації навчання, глобальні зміни в технологіях викладання англійської мови, формування нової концепції освіти, а саме використання компетентнісного підходу і формування у студентів економічних спеціальностей самообразуючого потенціалу. 

Багато методистів пропонують розглядати поняття «інновація» як зміни в системі, як формування та інтеграцію різних нових технологій, які відбуваються внаслідок значних трансформацій в соціальній практиці. Педагогічні інноваційні технології є цілеспрямованими сучасними модифікаціями, які вносять стабільні складові в освітнє середовище, що удосконалить характеристики окремих компонентів освітньої системи і її саму в загальному [3]. 

Інновації незмінно тісно пов'язані з концепцією «розвитку». Найпопулярніші та широко використовувані лінгвістично-освітні інновації на сьогоднішній день – це сучасні інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ), мобільне навчання, принцип інтеграції змісту освіти, розвиваюче, диференційоване, проектне, модульне, дистанційне навчання англійської мови.

У процесі вивчення англійської мови студенти фінансових напрямків спеціальностей безупинно навчаються інформаційної діяльності, а саме: 

- шукати необхідну інформацію по заданій темі в різних джерелах іноземною мовою, включаючи і Інтернет; 

- аргументувати власні думки, спираючись на власні докази; 

- застосовуючи сучасні ІКТ, швидко орієнтуватися в іншомовному інформаційній сфері. 

В даний час в процесі викладання англійської мови майбутнім фінансистам викладачі активно й успішно застосовують мобільну систему тестування, мобільні завдання, пошукові вправи, мобільну систему оцінювання, опитування, що значною мірою підвищує мотивацію студентів економічних спеціальностей і до англійської мови, і до процесу навчання взагалі. Також цей підхід дає можливість формувати навички усного іншомовного мовлення в процесі проведення мультимедійних презентацій, комунікації за допомогою мовних комп'ютерних програм (навички аудіювання, використовуючи на заняттях відео і аудіо подкасти тощо).
Висновки. На сьогоднішньому етапі розвитку суспільства, яке все швидше інтегрує в міжнародний простір, вивчення іноземних мов, а особливо англійської, стає надзвичайно важливим. Особливо це стосується майбутніх економістів, фінансистів, які в силу нинішньої актуальності своє професії покликані не тільки виявляти високий професіоналізм, а й забезпечувати потреби сьогоднішнього дня – можливості співпрацювати з іноземними партнерами, інвесторами тощо. Тому, вищі навчальні заклади повинні приділяти особливу увагу викладання англійської мови за професійним спрямуванням, яке має свою специфіку та особливості. Застосування новітніх технологій, вдало підібраний матеріал, який включав би в себе всі необхідні аспекти, правильно визначено метод викладу матеріалу, а головне, уміння донести його до слухача – запорука успішно проведеного заняття з англійської мови.
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